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МНСТЕРСТВО О ЗО Н І НАУКИ УКРАПИ
НАЦЮНАЛЬМЛ техм<м*1 у н в е ю п с т  укрЛ м  - київський полгшмч»« ИС1И1УГ Ь єиі г о р я  скотського-

РОБОЧИЙ НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН 
на 2023/2024 навчальний рік, прийому студентів 2020 р.

роботи

ївтолій МЕЛЬНИЧЕНКО

Спеціальність 35 філологія Факультет/ННІ
Освітня програма Романські мови та літератури (переклад включмо), перша -  французька Форма здобуття вищої освіти 
Ос в ітн ій  ступінь бакалавра Строк навчання

Випускова кафедра Кафедра теорії; практики та перекладу французької мови Кваліфікація

Факультет лінгвістики 
Очна

З роки 10 місяців

Бакалавр філології за спеціалізацією 035.055 Романські мови та  літератури (переклад включно), перша -  французька
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К-ТЬ злобу». Обсяг ДИСЦИПЛІН Аудитори! години Контрольні заходи
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17 1Э 14 Із 11 аг ю 19 Л І 1 4Л 33 42 «■»

Цикл мгаліїної підготовки ________ _______________

1 ІОранцузька мова Гооевм . тракти-— •> курсі. йвеиь волод/*— г  профест*— > 1 т и м 12 5 5.0 1S0 54 54 0 96 7 7 3 3

2 французька мова (оскапа. лрвкп— 1  курс), П в е »  аолодЬ— г  профест»— )  2 т и м 12 5 2 J 75 42 . . 42 • • - 0 33 ^ 8 В 3 3

Рвюй и к ш т і м а  а к  ювілу загально» ПІДГОТОВЦІ 7 3 225 96 0 0 96 0 0 0 0 129 1 1 2 0 0 0 0 0 3 0 3 0 3 0 3 0
Цикл професійної підготовки

3 чввча/ммв (перекплааш ял) п р а к тта ТППСМ 12 5 5.0 150 0 • • 0 150 8

4 Терекпм гв режу>вв>ме фагоамг те м та . Переклад мауково-техмг»«* лгтеоа тури ТЛПИІ 12 5 ЗД 90 54 18 36 0 36 7 7 3 1 2

5 Тереклвд та реаегуїм ае Фагоеег т е ^ т * .  Переклад ком ері*ь«х досуменгя ілпсм 12 5 22) 60 28 28 0 32 8 2 2

б ї м « » — — » курс перекладу Тек— неуки І т и м 12 5 б о 180 72 72 0 108 7 7 4 4

7 •факті—  «>1 курс пермоцфг. Тевм ~* наук* 2 т и м 12 S U 105 56 56 0 49 8 в 4 4

а /ома посяаош  вві переклад т и м 12 5 4.0 120 54 54 0 66 7 7 3 3

9 Суосааа робота з гв а е ттм  пеоеклаа/ т и м 12 S 1.0 зо 0 . 0 зо 8 8
Разом иаемап— > ОК циклу п р о ф е о Л о  підготовки 2 4 J 735 264 18 0 246 0 0 0 0 471 3 4 3 1 0 0 1 0 10 1 9 0 6 0 6 0

ВСЬОГО НОРМАТИВНИХ 32 960 360 18 0 342 0 0 0 0 600 4 5 5 1 0 0 1 0 13 1 12 0 9 0 _____ ?______ 1______ 0______
2  ВИБІРКОВІ ОСВІТНІ компоненти

Вибіркові освітні компоненти з міжфакультетського/фокультетського/кзфепрального «-каталогів

10
Т о о а га гтч  а с п е к т  лрафесаЬа аагьм осп пе ре кла в * ». Psychotapcal aspects o r translators 
mrf r t w r W i  р т * я о т »  aervey

1ПЧ>І 4 4 4 Д 120 54 54 - 0 66 7 3 3

11 ■ретв Вкзземю мова їНвсіжаа кава A  2 J7  /  TT*tf Рогефп Language /German А  2J J ш м 3 1 4.0 120 54 54 . 0 66 7 3 3

12 Переклав у  сфер/* * v b * « t»>— or вив-сом. Тївгшвбол « і  еле ЛеЮоГсЯрЮтаСс reUbons і т и  і 9 S 4.0 120 54 54 . 0 66 7 3 3

13 Jp yrt Ьозе— ю мзаа ГмсявЬакв мова B2J7. Second fcr& g r Language (Ъпд/sh  B2.1) TTTUM В Э 42) 120 54 54 . 0 66 7 3 3

14 Т е о е я м лу га е у * м е л* е + * п  фасими* TiansUOonн о *  Л е ю о гт е о о те anrfpharmacy т и м б 4 4.0 120 54 54 36 18 66 7 3 3

*
T p a x n rw v  курс переклл/у з  др уго їa**-/*JCb>caf м азх Суспільні мзукм. Practical Course In 
rransUOon Pom Engtsn. Social Science

ТИПАМ 9 1 421 120 54 54 36 18 66 7 3 3

16
ф вк пв а  у о д г о  тв гвсе— < ro  мовяежю іф р »і^ з ь к в  «юва). М ж ссеог огві вприоаепарсесл 
РївпсЛІ

т т м 12 4 42) 120 56 56 - 0 64 8 4 4

17 І в н л м « т и в ч н г ж к > і е к я т  Translationо» legaldooenerts ТППФМ 12 5 4.0 120 56 56 - 0 64 8 4 4

«
ракп**«*і курс n e p o va cy з x p / rd  а к т-И сь к >  т а м . Те х ^* Є  нзуки. Practical Course In 
ran daV T' P o n  EngfsK Tectw^ce! Soenoe

ТИПАМ 7 2 42) 120 56 56 42 14 64 8 4 4

19 Гbenr a -iM w #  М0ВВ Гр е ц ь к а  w e a  A 2 ^ ) / 7 7 «d  Aomen tBnguape/German А  2 Л І т з м 1 1 42) 120 56 56 - 0 64 в 4 4
20 і я к а  ьотемна мова Г х л к м  к ш  82.2). Second Fcreqn cm p jage  (Enghsn B 2 JJ тттим 10 4 42) 120 58 56 - 0 64 8 4 4
21 3Снохи лудоххьо'о лерек/аду В а т и  оГ Легату translation т и м б 4 42) 120 56 56 37 19 64 8 4 4

Разом м аркових ОК циклу професій юі підготовки 28 840 386 0 0 386 0 0 0 0 454 0 7 0 0 0 0 0 0 9 0 9 0 16 0 16 0
ВСЬОГО ВИБЯК08ИХ 28 840 386 0 0 386 0 0 0 0 454 0 7 0 0 0 0 0 0 9 0 9 0 16 0 16 0

ЗАГАЛЬНА КІЛЬКІСТЬ: б0 1800 746 18 0 728 0 0 0 0 1054 4 12 5 1 0 0 1 0 22 1 21 0 25 0 25 0

Військова лц гртш ка  у  5 • 8 семестрах за окремим планом військова підготовки

ПРАКТИКА

Кільк ість

Кількість  заліків
МКР

Курсових робіт
Курсових проектів

РГР, РР, ГР
ДКР

Рефератів

12

■іазва практики Термін проведе»*« Тижні Семестр
Навчальна (перекладацька) првгтмса 12024-05-20 ДО 2024-06-15 4 8

Форма випускної атестації Термін проведення
Комплексний випускний екзамен 3 2024-06-17 ДО 2024-06-30

А ф  Завідувач кафедри ТППФМ

РОЗПОДІЛ ГОДИН З АТКТАЦ1ЙНОГО ЕКЗАМЕНУ

Вид роботи Норма в годинах К-ть дисциплін Кафедра /
Млькість груп Кількість

здобувачів Всього годин

Б К Б К Б К
Консультування дисциплін, що 
внесені в екзамен 2 5.00 ТППФМ / /

11 в
1 0 12 5 10 0

Письмовий екзамен 0.5 1.00 ТППФМ / Л і 1 / 0 12 5 10 2.5
І  /  Bet■ого ГОДИН 20 2.5

УХаалемо на »сіпанні Вченої рзднФЛ ПРОТОКОЛІ* •ІД

(Підпис)
ЖаниаБУЦЬ Декан факультету (директор Інституту) ЗоаКОЖЄВА

Примітка: РИП с частиною навчального плану І формується на основі аналізу сукупності Індивідуальних навчальних планів здобувачів вищої освіти на поточний навчальний рік:


